
غزل شمارهٔ ۲۴۸

ای با نََی از ویِ فُلای  ن آر
زار و مارِ ََم راتِ جای  ن آر

ق یحالِ ما را ن ارِ اد
ی از خاکِ ِ دوت شای  ن آر

 گاه  با دلِ وم نگ ات
ز او و هٔ او ر و ی  ن آر



 ی و ِاق و مِ دل  دم
ساِ ِی ز فِ زه وای  ن آر

نان را م از ان ِی دو  سا شان
و اشان َتاد روای  ن آر

سایا رتِ اوز  دا َفَِن
یا ز دوانِ ضا طِّ امای  ن آر

دم از دت ُِد دوش و حاظ یت
کای َبا نََی از ویِ فلای  ن آر



تفسیر فال

بر سر دو راهی دشواری قرار گرفتهای و در این لحظهی حساس، نمیدانی

کدام مسیر را باید انتخاب کنی. احساس تنهایی بر تو چیره شده و دلتنگی

در درونت ریشه دوانده است. همچون درختی که ریشههایش از خاک بریده

شده، احساس پیری و خستگی میکنی؛ زیرا خود را از تمام جنبههای زندگی،

حتی خوشیها و شادیها، جدا کردهای. اما به یاد داشته باش که آنچه برای

سرنوشت تو مقدر شده است، نهایتاً به وقوع خواهد پیوست. امید را در دل

زنده نگهدار و غم را از زندگی خود کنار بگذار تا بتوانی به وصال یار دلخواهت

نائل شوی. این امید میتواند همچون نوری در تاریکی باشد که تو را به

سمت آیندهای روشن هدایت میکند.
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